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Hamlet of Clyde River Renewal and Amendment of Water Licence 3BM-CLY1924

Richard Dwyer <richard.dwyer@nwb-oen.ca> Fri, Feb 21, 2025 at 1:02 PM

To: CommunitySupportDivision <communitysupportdivision@gov.nu.ca>
Cc: CAO Clyde River <cao@clyderiver.ca>, "Kum, Ryan" <RKum@gov.nu.ca>, "Lusty, Megan" <MLusty@gov.nu.ca>, Ali

Shaikh <ali.shaikh@nwb-oen.ca>, Licensing Department <licensing@nwb-oen.ca>
Good afternoon,

The Nunavut Water Board looks forward to receiving response March 7, 2025.

Regards,
Richard

Richard Dwyer - n.¢~5 D<ASS - he\him\his

Manager of Licensing- Responsable des pemms
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